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engenharia reversa, alugar, ceder ou sublicenciar tal software, 
exceto quando essas restrições sejam vetadas por leis 
aplicáveis ou tais ações sejam autorizadas pelos respectivos 
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Marcas registradas e permissões 
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registradas da Huawei Technologies Co., Ltd. 

Outras marcas, produtos, serviços e nomes de empresas 
mencionados pertencem a seus respectivos detentores. 

 

Aviso 

Algumas características do produto e de seus acessórios 
descritas neste documento dependem do software instalado, 
capacidades e configurações da rede local, e podem não estar 
disponíveis ou podem ser limitadas pelos operadores da rede 
local ou provedores de serviços de rede, podendo causar 
variações no produto ou acessórios adquiridos.  

A Huawei Technologies Co., Ltd reserva-se o direito de trocar 
ou modificar quaisquer informações ou especificações contidas 
neste manual sem aviso prévio ou obrigatoriedade.  

  



 

AUSÊNCIA DE GARANTIA 

O CONTEÚDO DESTE MANUAL É FORNECIDO “NO 
ESTADO EM QUE SE ENCONTRA”. EXCETO QUANDO 
PREVISTO EM LEI APLICÁVEL, A HUAWEI NÃO FORNECE 
NENHUMA GARANTIA DE QUALQUER TIPO, EXPRESSA 
OU IMPLÍCITA, INCLUINDO, SEM LIMITAÇÃO, AS 
GARANTIAS DE MERCADO OU ADEQUAÇÃO PARA USO 
ESPECÍFICO, COM RELAÇÃO À PRECISÃO, 
CONFIABILIDADE OU OS CONTEÚDOS DESTE MANUAL. 

DENTRO DOS LIMITES PERMITIDOS PELA LEGISLAÇÃO 
APLICÁVEL, A HUAWEI TECHNOLOGIES CO., LTD NÃO 
PODE SER RESPONSABILIZADA, EM NENHUM CASO, POR 
QUAISQUER DANOS ESPECIAIS, CASUAIS, INDIRETOS 
OU IMPREVISTOS, LUCRO CESSANTE, PERDA DE 
NEGÓCIOS, RECEITA, DADOS, ÁGIO OU ECONOMIAS 
ESPERADAS. 

 

Regulamentos sobre importação e exportação 

Os clientes devem observar todas as leis e os regulamentos 
sobre importação e exportação, obter as licenças 
governamentais necessárias para exportar, re-exportar ou 
importar os produtos mencionados neste manual, incluindo 
respectivos softwares e informações técnicas.  
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1 Instalando o Cartão SIM e Bateria. 
Ao instalar o cartão SIM, certifique-se que a área de contato 
dourada do SIM encontra-se virada para baixo e a parte 
chanfrada encontra-se devidamente alinhada ao slot do cartão 
SIM.  

 

 1 2

3 4
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2 Instalando o cartão de memória 
(microSD) 

 

Para evitar danos ao seu telefone e ao cartão e memória, 
instale o cartão microSD corretamente. Depois de instalado 

o cartão, o telefone exibe a imagem  na árte superior da 

tela. 

3 Carregando a Bateria 
1. Conecte o carregador ao conector no telefone.  

2. Conecte o carregador a uma tomada de energia. O ícone 
indicativo de carregamento é exibido assim que o 
carregamento começa.  

3. Quando a animação do ícone parar, a carga da bateria 
estará completa; desconecte o carregador do telefone.  
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4 Conhecendo o Seu Telefone 

 

1. Fone 

2. Teclas de navegação 

3. Tecla de seleção direita 

4. Tecla Limpar 

5. Tecla End 

6. Teclas numéricas 

7. Tecla # 

8. Microfone 

9. Tecla * 

10.Tecla Chamar 

11.Tecla Música 

12.Tecla de seleção 

esquerda 

13.Tecla de confirmação 

14. Entrada do fone de 

ouvido 

15. Entrada do 

carregador/cabo de dados 

16. Orifício para cordão 

17. Câmera primária 

 

A imagem acima é meramente ilustrativa. 
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5 Teclas e Funções 
Pressione.

.. 

Para... 

Tecla End  Ligar ou desligar o telefone (apertando e 

mantendo-a pressionada). 

 Encerrar ou rejeitar uma chaamda. 

Tecla 

Chamar 

 Visualizar Chamadas no modo de 

espera. 

 Chamar um número ou atender a uma 

chamada. 

Tecla de 

seleção 

esquerda 

 Acessar o menu principal em modo de 

espera. 

 Selecionar a opção exibida no canto 

inferior esquerdo da tela (logo acima da 

tecla). 

Tecla de 

seleção 

direita 

 Retornar ao menu anterior ou sair da 

função menu. 

 Selecionar a opção exibida no canto 

inferior direito da tela (logo acima da 

tecla). 

Teclas de 

navegação 

 No modo de espera, destacar o ícone de 

atalho se o Tela de espera estiver 

configurado como Atalhos (apertando 

Tecla de navegação esquerda ou Tecla 

de navegação direita). 

 No modo de espera, acessar o menu de 

atalhos se o Tela de espera estiver 

configurado como Ir para.  



9 

 Durante uma chamada, aumentar o 

volume (apertando Tecla de navegação 

para cima ou Tecla de navegação direita) 

ou diminuir o volume (apertando Tecla de 

seleção esquerda ou Tecla de navegação 

para baixo). 

Tecla de 

confirmaçã

o 

Confirmar um item selecionado ou exibir um 

menu.  

Teclas 

numéricas 

 Inserir número, letras e símbolos. 

 Discar números de telefone com apenas 

um número (aperte e mantenha 

pressionada a tecla desejada de 2-9 no 

modo de espera depois de registrar o 

número de telefone).  

Tecla * Ativar ou desativar o perfil Reunião (aperte 

e mantenha apertada a tecla no modo de 

espera). 

Tecla # Bloquear o teclado (aperte e mantenha 

apertada a tecla no modo de espera). 

Tecla 

Música 

Acessar a tela do Músicas no modo de 

espera. 

Tecla 

Limpar 

 Apagar os caracteres à esquerda do 

cursor (apertando a tecla) ou apagar 

todos os caracteres à esquerda do cursos 

no modo de edição de texto (apertando e 

mantendo apertada a tecla). 

 Apagar um item selecionado. 
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6 Ícones da Tela 
Ícone Indica... Ícone Indica... 

 Nível do sinal  
Nível de carga da 

bateria 

 Rede 2G disponível  Rede 3G disponível 

 
Serviço de dados 2G 

ativado. 
 
Serviço de dados 3G 

ativado. 

 Roaming nacional  
Roaming 

internacional 

 Chamando  
Nova mensagem 

recebida 

 
Nova mensagem 

multimídia recebida 
 

Novas mensagens 

recebidas 

 
Músicas ativo em 

segundo plano 
 Perfil Geral ativado 

 
Perfil Silencioso 

ativado 
 

Perfil Reunião 

ativado 

 
Perfil Externo 

ativado 
 Perfil Offline ativado 

 Meu Perfil 1 ativado  Meu perfil 2 ativado 

 
Cartão de memória 

inserido 
 Alarmes ativados 

 
Fone de ouvido 

conectado 
- - 
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7 Função Chamadas 
 

Com o teclado bloqueado só é possível discar números de 
emergência e atender chamadas. Desbloqueie o teclado 
para fazer chamadas. 

Fazendo uma Chamada 

1. No modo de espera, pressione Teclas numéricas para 
inserir o número do telefone desejado. 

 Para chamar um número internacional, aperte Tecla * 
duas vezes para inserir o sinal de mais (+), insira o código 
do país ou região, código de área e número do telefone. 

 Para chamar um ramal, insira o número do telefone, toque 
em Tecla * três vezes para inserir P ou quatro para W, em 
seguida insira o número do ramal. 

2. Pressione Tecla Chamar para chamar o número. 

3. Pressione Tecla End para finalizar ou cancelar a chamada. 

 

 No modo de espera, pressione a Tecla Chamar para acessar 
o histórico de chamada, selecionar o número desejado e, 
em seguida, Tecla Chamar para chamar o número.  

 Em Contatos, selecione o número desejado, e em seguida 
pressione Tecla Chamar para chamá-lo.  

 Na opção Cx. de entrada em Mensagens, selecione a 
mensagem desejada, em pressione Tecla Chamar para 
chamar o remetente da mensagem.  

Atendendo uma Chamada 

Ao receber uma chamada, pressione Tecla Chamar para 
atendê-la ou Tecla End para rejeitá-la. Se a função de 
atendimento com qualquer tecla estiver ativa, aperte uma tecla 
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exceto Tecla de seleção direita e Tecla End para atender à 
chamada. 

8 Contatos 

Criando um Contato 

1. Na tela principal, selecione Contatos > Criar contato. 

2. Edite as informações desejadas. Se o contato for 
armazenado por padrão no cartão SIM, somente o nome e 
número do contato serão salvos. 

3. Selecione Salvar para registrar as informações do contato. 

 

Na tela Contatos, selecione Opções > Administrar 
contatos > Local de armazenamento padrão para alterar o 
local padrão de armazenamento. 

Localizando um Contato 

1. Na tela principal, selecione Contatos. 

2. Digite as primeiras letras do nome do contato para exibir 
uma lista que satisfaça ao critério de busca. Por exemplo, 
se quiser encontrar Karina, digite K. 

9 Criando e Enviando Mensagens 
1. Na tela principal, selecione Mensagens > Criar mensagem 

2. Edite a lista de destinatários da mensagem. 

3. Digite o conteúdo da mensagem no campo de texto. 
Pressione Tecla de confirmação para adicionar imagens, 
vídeos, ou clipes de áudio à mensagem. A mensagem de 
texto é convertida em mensagem multimídia. 

4. Selecione Opções > Enviar para enviar a mensagem. 
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Seu telefone suporta mensagens multimídia com tamanho 
máximo de 300 KB. Arquivos acima de 300 KB não podem 
ser enviados usando o serviço de mensagem multimídia 
(MMS). 

10 Entrada de texto 
No modo de edição, pressione a tecla Tecla # para alternar 
entre modos de inserção de texto.  

Escrita Alfabética (no Modo Abc) 

No modo Abc, aperte a tecla Teclas numéricas com a letra 
desejada uma vez para inserir a primeira letra indicada, duas 
vezes para inserir a segunda letra, etc. 

Se a letra desejada estiver na mesma tecla da anterior, espere 
até que o cursor apareça novamente, ou aperte Tecla de 
navegação direita para mover o cursor para o espaço seguinte. 

Inserindo uma Palavra (no Modo Preditivo) 

Para inserir uma palavra no modo preditivo:  

1. Pressione cada tecla numérica somente uma vez de acordo 
com a sequência ortográfica da palavra desejada. Conforme 
digita, o telefone tenta prever a palavra desejada e exibe as 
que se encaixam na sequência digitada. 

2. Pressione Tecla de navegação para cima ou Tecla de 
navegação para baixo para escolher a palavra desejada. 

3. Pressione a tecla Tecla de confirmação para inserir a 
palavra desejada ou a tecla 0 para inseri-la seguida de 
espaço.  
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No menu principal, selecione Ajustes > Telefone > 

Configurações de entrada de texto > Entrada preditiva 
para ativar ou desativar o modo preditivo de texto. 
Desativando o modo preditivo, pode-se inserir texto letra a 
letras, no Modo Abc. 

Inserindo um Número 
 No modo 123, pressione diretamente a tecla numérica com 

os dígitos desejados. 

 No modo Abc, pressione e segure a tecla desejada ou 
pressione-a repetidas vezes até que o número apareça na 
tela. 

 No modo de texto preditivo, pressione a tecla com o número 
desejado e depois a tecla Tecla de navegação para cima ou 
Tecla de navegação para baixo até que o número seja 
exibido na tela. 

 

 Nos modos preditivo ou Abc, pressione a tecla 0 uma vez 
para inserir um espaço, duas vezes para mudar de linha ou 
três vezes para inserir um 0.  

 No modo Abc, pressione a tecla 1 repetidas vezes para 

inserir os sinais de pontuação mais comuns. No modo 
preditivo, pressione a tecla 1 para exibir a lista de símbolos 
mais comumente usados. 

Inserindo um Símbolo 

1. Em qualquer modo de inserção de texto, pressione Tecla * 
para exibir a lista de símbolos. 

2. Use Teclas de navegação para selecionar o símbolo 
desejado e depois pressione Tecla de confirmação para 
inseri-lo. 
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11 Segurança 

Bloqueando o Teclado 

Para evitar o acionamento não-intencional do telefone, aperte 
e segure Tecla # no modo de espera para bloquear as funções 
do teclado. Quando o teclado estiver bloqueado, pressione 
Tecla Chamar para atender a uma chamada ou fazer 
chamadas de emergência.  

Para desbloquear o teclado, pressione Tecla de seleção 
esquerda e em seguida Tecla de seleção direita.  

Código de Bloqueio do Telefone 

O código de bloqueio padrão do telefone é 000000. Pode-se 
alterar este código para qualquer sequência numérica de 
quatro a oito dígitos. 

Ativando o Bloqueio do Telefone 

O bloqueio do telefone protege-o de uso não autorizado. Por 
padrão, a função de bloqueio do telefone encontra-se inativa. 
Ao ativar o bloqueio do telefone, deve-se inserir o código de 
bloqueio do telefone.  

Selecione Menu > Ajustes > Segurança > Bloqueio do 
telefone para ativar a função. 

PIN e PUK 

Informe-se com sua operadora da necessidade de adquirir um 
cartão SIM para seu telefone. 

O número de identificação pessoal (PIN) protege o seu cartão 
SIM contra uso não autorizado. A chave de desbloqueio do PIN 
(PUK) pode desbloquear o PIN bloqueado. 

Se você digitar o PIN errado três vezes seguidas, o telefone 
solicitará que digite o código PUK. Digitando incorretamente o 
PUK dez vezes, o cartão SIM é permanentemente invalidado. 
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Nesse caso, entre em contaro com a operadora para 
substitui-lo. 

Tanto o PIN quanto o PUK são fornecidos com o cartão SIM. 
Para mais informações, consulte sua operadora. 

12 Ativando a função Modo de 
economia de energia 

No modo de espera, selecione Menu > Ajustes > Telefone > 
Modo de economia de energia para ativar o modo de 
economia de energia, que desativa a iluminação do teclado 
das 09:00 às 17:00. 

13 Alarmes 
Pode-se definir até cinco alarmes. Para configurar um alarme, 
na tela principal, selecione Organizer > Alarme para acessar a 
tela Alarme.  

Ativando um Alarme 

1. Na tela Alarme, selecione o alarme desejado, em seguida o 
horário, repetir dias, toque do alarme.  

2. Salve as configurações para ativar o alarme.  

Desativando Um ou Todos os Alarmes 

Na tela Alarme, selecione o alarme desejado e em seguida 
Desligado para desativá-lo ou Cancelar todos para desativar 
todos os alarmes.  

 

 Quando o alarme tocar, selecione Parar para interrompê-lo. 
Selecionando Soneca, o alarme será interrompido 

temporariamente, e tocará novamente em 5 minutos.  

 Pode-se selecionar os dias em que o alarme deverá ser 
acionado. Selecione os dias da semana em que deseja que 
o alarme desperte.  
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14 Gravando um Clipe de Áudio 
1. No modo de espera, selecione Menu > Mídia > Gravador.  

2. Pressione Tecla de confirmação para iniciar a gravação.  

3. Pressione Tecla de seleção esquerda para interromper a 
gravação.  

4. Pressione Tecla de confirmação para reproduzir o clipe de 
áudio gravado.  

Os clipes de áudio gravados são salvos em Menu > Arquivos > 
Recorders. 

15 Tirando Fotos 
1. No menu principal, selecione Mídia > Câmera. 

2. Focalize a câmera no objeto e pressione Tecla de 
confirmação para tirar a foto. 

Na tela da câmera, selecione Opções para ajustar as 
configurações da câmara. 

Todas as fotos são armazenadas em Menu > Arquivos > 
Camera album. 

16 Music Player 

Configurando a Lista de reprodução 

1. No menu principal, selecione Mídia > Músicas. 

2. Selecione Opções > Biblioteca de mídia > Atualizar para 
atualizar a Todas as músicas no Biblioteca de mídia. 

3. Na tela Músicas, selecione Opções > Em reprodução > 
Opções > Adicionar para adicionar músicas à lista de Em 
reprodução. 

Reproduzindo Música 

Na tela Músicas: 
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 Pressione Tecla de confirmação para reproduzir ou parar a 
reprodução da música. 

 Pressione a Tecla de navegação direita para reproduzir a 
música seguinte. Pressione e segure esta tecla para 
avançar a música selecionada. 

 Pressione a Tecla de navegação esquerda para reproduzir a 
música anterior. Pressione e segure esta tecla para 
retroceder a música selecionada. 

 Pressione Tecla de navegação para cima para aumentar o 
volume. 

 Pressione a Tecla de navegação para baixo para diminuir o 
volume. 

 Selecione Opções > Sair para interromper a reprodução da 

música e encerrar o music player. 

17 Rádio FM 
 

Antes de usar o rádio FM, conecte os fones de ouvido no 
telefone.  

Ligando/desligando o rádio 
 No menu principal, selecione Mídia > Rádio FM para ligar o 

rádio. 

 Na tela do rádio, selecione Opções> Sair para desligá-lo. 

Sintonia Automática 

Na tela do rádio, selecione Opções > Procurar > 
Sintonização automática. O telefone sintonizará e salvará os 
canais encontrados automaticamente na lista de canais. 

Sintonia Manual 

1. Na tela do rádio, selecione Opções > Procurar > 
Sintonização manual. 
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2. Use Tecla de navegação esquerda ou Tecla de navegação 
direita para sintonizar os canais manualmente. 

Escutando um Programa de Rádio 

Ao escutar um programa de rádio, pode-se realizar as 
seguintes operações: 

 Pressionar Tecla de navegação para cima ou Tecla de 
navegação para baixo para ajustar o volume. 

 Pressionar Tecla de navegação esquerda ou Tecla de 
navegação direita para trocar de canal. 

Gravando um Programa de Rádio 

 

Antes de gravar um programa de rádio, verifique se a 
estação foi salva na lista. 

Para gravar um programa sendo transmitido numa estação 
salva, selecione Opções > Iniciar gravação quando estiver 

escutando o programa. 

Os arquivos gravados são salvos em Menu > Arquivos > 
Recorders. 

18 Gerenciador de Conexão 

Instalando o PC Assistant 

O PC Suite é iniciado automaticamente depois de conectar o 
telefone a um computador usando o cabo USB. Para usar o PC 
Suite, siga os passos abaixo: 

1. Use um cabo USB para conectar seu telefone a um 
computador. Uma caixa de diálogo será exibida. 

2. Siga as instruções para instalar o software. 

3. Depois de instalado, verifique se o modem USB aparece na 
lista de modems do computador. 

4. Reinicie o computador. 
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Usando o Telefone como Modem 

Depois de conectar o telefone ao computador, pode-se usá-lo 
como modem de alta velocidade. 

1. Use um cabo USB para conectar seu telefone a um 
computador. 

2. Na janela Gerenciamento do Computador, verifique se o 
telefone aparece listado em Modems. 

3. Use um dos três métodos a seguir para configurar uma 
conexão discada. 

 Inicie o assistente de conexão para configurar a conexão 
discada. 

 Selecione Painel de Controle > Conexões de Rede. 

Siga as instruções para configurar sua conexão. 

 Instale e inicie o aplicativo de conexão discada no 
telefone para configurar a conexão. Para mais 
informações, consulte a seção de ajuda do telefone. 

 

Ao configurar uma conexão discada, informe um nome de 
usuário e senha. Para mais detalhes, consulte sua 
operadora. 
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19 Avisos e Recomendações 
Esta seção contém importantes informações relativas às 
instruções de operação de seu aparelho. Além disso, também 
contém informações sobre como usá-lo de modo seguro. Leia 
as informações atentamente antes de usar seu equipamento. 

Equipamentos Eletrônicos 

Desligue seu aparelho quando seu uso for proibido. Não o use 
quando houver possibilidade de causar danos ou interferir com 
outros equipamentos eletrônicos. 

Dispositivos Médicos 

 Atente às orientações e regras de hospitais e enfermarias. 
Não use seu aparelho quando seu uso for vetado. 

 Os fabricantes de marca-passos recomendam mantê-los a 
uma distância mínima de 15 cm de aparelhos que possam 
causar interferências. Caso você seja portador de 
marca-passo, use o aparelho no lado oposto do corpo e não 
carregue-o no bolso frontal de camisas. 

Atmosferas Potencialmente Explosivas 

Desligue seu aparelho quando estiver em ambientes com 
atmosfera potencialmente explosiva e siga as instruções e 
avisos de segurança. Áreas com atmosfera potencialmente 
explosiva incluem aquelas em que você seria normalmente 
aconselhado a desligar o motor de seu veículo. Faíscas 
nessas áreas podem causar explosões, levando a ferimentos 
ou até mesmo morte. Não ligue seu aparelho em postos de 
gasolina. Siga as restrições de uso de equipamentos de rádio 
em depósitos e áreas de distribuição de combustíveis, e 
fábricas de produtos químicos. Além disso, siga as orientações 
em áreas em que operações com explosivos estejam 
acontecendo. Antes de usar seu aparelho, observe com 
atenção as áreas com atmosferas potencialmente explosivas, 
geralmente, mas nem sempre, indicadas. Esses locais incluem 
áreas sob o convés de barcos, instalações de armazenamento 
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ou transferência de produtos químicos, além de áreas em que 
o ar contenha produtos ou partículas químicas tais como grãos, 
poeira ou pó de metal. Informe-se com o fabricante de veículos 
que utilizam gás liquefeito de petróleo (tais como propano ou 
butano) se este aparelho pode ser utilizado próximo a eles com 
segurança. 

Segurança ao Dirigir 

Respeite as leis e regulamentações locais ao utilizar o 
aparelho. Além disso, caso necessite utilizar o aparelho ao 
dirigir, siga as diretrizes abaixo: 

 Concentre-se na condução. Sua responsabilidade principal 
é a segurança ao volante. 

 Não converse ao dirigir. Utilize acessórios viva-voz. 

 Caso precise fazer uma chamada, pare o carro no 
acostamento antes de usar seu aparelho. 

 Sinais de radiofrequência podem causar interferência nos 
sistemas eletrônicos de automóveis. Para mais informações, 
consulte o fabricante do automóvel. 

 Não deixe seu aparelho sobre a área do airbag nem próximo 
a sua área de insuflagem. O telefone pode causar 
ferimentos no momento da insuflagem do airbag. 

 Não use seu aparelho dentro de aeronaves. Desligue o 
aparelho ao embarcar em uma aeronave. O uso de 
aparelhos sem fio pode representar risco ao funcionamento 
da aeronave e causar interferência na rede de telefonia sem 
fio. Seu uso pode ser considerado ilegal. 

Ambiente Operacional 

 Não use nem carregue seu aparelho em locais empoeirados, 
úmidos e sujos, ou locais expostos a campo magnético. Do 
contrário, pode haver falhas de funcionamento do circuito. 

 O aparelho cumpre com as especificações de 
radiofrequência para uso próximo ao ouvido ou à distância 
de 1,5 cm do corpo. Certifique-se que os acessórios do 
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aparelho, tais como a caixa e estojo, não contenham 
componentes metálicos. Mantenha seu aparelho à distância 
de 1,5 cm do seu corpo, observando, assim, o requisito 
mencionado acima. 

 Durante tempestades, evite usar seu aparelho ao ser 
carregado, para não causar danos provocados por raios. 

 Não toque a antena durante uma chamada. Tocar a antena 
afeta a qualidade da chamada e gasta mais bateria. Desse 
modo, o tempo útil da carga da bateria será menor. 

 Ao usar o telefone móvel, observe as leis e regulamentos 
locais, e respeite a privacidade e os direitos de terceiros. 

 Mantenha a temperatura ambiente entre 0°C e 40°C durante 
o carregamento da bateria. Mantenha a temperatura 
ambiente entre 0°C e 40°C durante o uso do equipamento 
alimentado pela bateria. 

Evitando Danos Auditivos 

O uso de fones de ouvido com volume alto pode causar perda 
auditiva. Para reduzir o risco de danos auditivos, baixe o 
volume dos fones para um nível seguro e confortável. 

Segurança Infantil 

Siga atentamente as orientações de segurança infantil. O uso 
do equipamento ou acessórios por crianças pode representar 
risco de sufocamento por haver partes pequenas que podem 
se soltar. Mantenha seu aparelho e acessório fora do alcance 
de crianças pequenas. 

Acessórios 

Use somente acessórios originais do fabricante. A utilização de 
acessórios de outros fabricantes ou fornecedores pode 
invalidar qualquer aprovação ou garantia aplicável ao 
dispositivo, além de resultar no mau funcionamento dele e 
causar riscos. 

Bateria e Carregador 
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 Desligue o carregador e o dispositivo da tomada quando não 
estiverem em uso. 

 A bateria pode ser carregada e descarregada centenas de 
vezes antes de se desgastar. Quando o tempo em modo de 
espera e o de funcionamento tornarem-se inferiores ao 
normal, substitua a bateria. 

 Utilize somente fontes de alimentação conforme as 
especificações do carregador. A tensão elétrica incorreta 
pode causar incêndios ou mau funcionamento. 

 Não conecte os dois pólos da bateria com materiais 
condutores, como metais, chaves e jóias. Do contrário, a 
bateria pode sofrer curto-circuito e causar danos e 
queimaduras em seu corpo. 

 Não desmonte a bateria nem tente unir os dois pólos. Isso 
pode causar vazamento de eletrólito, superaquecimento, 
incêndio ou explosão. 

 Se ocorrer vazamento de eletrólito da bateria, evite contato 
com sua pele ou olhos. Se houver contato dos eletrólitos 
com sua pele ou olhos, lave-os imediatamente com água 
corrente e consulte um médico. 

 Se houver deformação, mudança de cor ou aquecimento 
anormal na bateria em qualquer situação, remova-a 
imediatamente e descontinue seu uso. Do contrário, pode 
haver vazamento de eletrólito, superaquecimento, incêndio 
ou explosão. 

 Se o cabo de alimentação estiver danificado (fios expostos 
ou quebrados, por exemplo), ou se o adaptador estiver solto, 
descontinue seu uso imediatamente. Este tipo de defeito 
pode causar choque elétrico, curto-circuito do carregador ou 
incêndio. 

 Não descarte as baterias no fogo, pois podem explodir. As 
baterias também podem explodir se forem danificadas. 

Limpeza e Manutenção 
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 O dispositivo, a bateria e o carregador não são resistentes à 
água. Mantenha-os em local seco. Proteja o dispositivo, a 
bateria e o carregador da água e do vapor. Não manuseie o 
dispositivo ou o carregador com as mãos molhadas. Do 
contrário, pode haver curto-circuito, mau funcionamento do 
dispositivo e causar choque elétrico no usuário. 

 Não deixe seu dispositivo, bateria ou carregador em locais 
em que possam sofrer danos por colisão. Isso pode causar 
vazamento de eletrólito, mau funcionamento do aparelho, 
superaquecimento, incêndio ou explosão. 

 Não coloque mídias magnéticas, como cartões magnéticos 
e disquetes perto do aparelho. A radiação do aparelho pode 
apagar as informações contidas na mídia. 

 Não exponha o aparelho, bateria ou carregador a 
temperaturas altas ou baixas demais. Do contrário, eles 
poderão não funcionar corretamente, além da possibilidade 
de haver incêndio ou explosão. Quando a temperatura 
estiver a 0ºC, o desempenho da bateria pode ser afetado. 

 Não coloque objetos metálicos pontudos, como alfinetes e 
grampos, próximos ao altofalante. O fone pode atrair estes 
objetos para dentro do dispositivo e causar ferimentos ao 
usar seu aparelho. 

 Antes de limpar ou realizar a manutenção do equipamento, 
desligue e desconecte-o do carregador. 

 Não empregue nenhum tipo de detergente químico, talco, ou 
qualquer outro agente (como álcool e benzeno) para limpar 
o aparelho e o carregador. Isso pode causar danos ou 
incendiar o aparelho. Pode-se limpar o aparelho e o 
carregador com um pano antiestático macio e levemente 
umedecido. 

 Não desmonte o aparelho nem seus acessórios. Seu 
aparelho e acessórios perdem a garantia quando 
desmontados e o fabricante não se responsabilizará por 
danos. 



26 

Chamada de Emergência 

Pode-se usar seu aparelho para fazer chamadas de 
emergência dentro da área de serviço. Entretanto, não há 
garantia de que a conexão estará disponível em qualquer 
condição. Nunca confie somente em seu aparelho como meio 
essencial de comunicação. 

Informações sobre Certificação (SAR) 

Este equipamento cumpre com a regulamentação sobre 
exposição segura a ondas de rádio. 

Seu aparelho é um transmissor e um receptor de 
radiofrequência de baixa potência. Conforme recomendação 
de diretrizes internacionais, o equipamento foi projetado para 
não exceder os limites de exposição a radiofrequência. Essas 
diretrizes foram desenvolvidas pela organização científica 
independente International Commission on Non-Ionizing 
Radiation Protection (ICNIRP) e incluem medidas de 
segurança para garantir a segurança de todos os usuários, 
independentemente de idade e condição física. 

A Taxa de Absorção Específica (SAR) é a unidade de medida 
de quantidade de energia de radiofrequência absorvida pelo 
corpo humano durante o uso do aparelho. O valor da SAR é 
fixado nos níveis mais altos de potência certificados sob 
condições controladas em laboratório; contudo, o nível da SAR 
real de um aparelho em operação pode estar bem abaixo do 
valor de referência. Isso acontece porque o aparelho é 
desenvolvido para usar a menor potência necessária para seu 
funcionamento em rede. 

 

Produto Telefone Móvel Celular – modelo: U2800 
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Nota sobre a Resolução nº 506: 

 

  

 

Site para consulta: www.anatel.gov.br  

Este produto está homologado pela Anatel, de acordo com os 

procedimentos regulamentados pela Resolução nº 242/2000 e 

atende aos requisitos técnicos aplicados, incluindo os limites 

de exposição da Taxa de Absorção Específica referente a 

campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de 

radiofreqüência, de acordo com as Resoluções nº. 303/2002 e 

533/2009. 

 


